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All correspondence referring to announcements and 
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to its administration office . Literary publications will be 
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Mamlatdar s Office of Goa 


Panjim 


Repartição de Mamlatdar do Concelho de Goa 


Auction notice 


Aviso 


IS / 2120 /2 / 66 


IS / 2120 1 / 66 
It is hereby notified that an auction sale of two fallen trees 
in the Govt. property , at Chimbel will be held before the 
Mamlatdar of Goa at Panjim , on 6th September 1966 , at 
10 d . m . 

2 -- More particulars will be available from the Office of 
the Mamlatdar of Goa , Panjim during office hours. 

Panjim , 22nd August, 1966 .--- The Mamlatdar , G. D. Digne . 


Faz - se público que serão vendidas em hasta pública , na pre 
sença: do Mamlatdar de Goa , em Pangim , duas árvores corta 
das, na propriedade do Estado em Chimbel, às 10 horas, de 6 
de Setembro de 1966 . 

2 --- Para mais informações os interessados poderão diri 
gir - se à Repartição do Mamlatdar de Goa , em Pangim , durante 
as horas regulamentares die serviço . 

Pangim , 22 de Agosto de 1966.- O Mamlatdar , G. D. Dighe . 


Administration Office of the Comunidades of Goa 


Administração das Comunidades de Goa 


Notice 
Dr. Narcinya Sarasvati Visnum Sinai Velingcar , Adminis 

trator : 

In continuation of the notice published in the Government 
Gazette no. 4 , Series III , dated 28th of last April, I make it 
known that the takings and auditing of the account -bills of 
the year 1965 of the Comunidades mentioned below , are post 
poned for the days given below , at 11 a.m. The Clerks having 
to attend the same, should send the books and ithe required 
papers for the same purpose of eight days prior to the dates in 
question after previously notifying in accordance with the 
terms of article 510 of the Code of Comunidades . 

September : Bambolim - 29 , 
Octobe:r : Coriim - 4 ; Elá - 11 . 


Edital 
Dr, Narcinva Sarasvati Visnum Sinai Velingcar, Adminis 

trador : 

Em aditamento ao edital publicado no Boletim Oficial n.º 4 , 
3.* série , die 28 de Abril último, faço saber que as tomadas e 
julgamentos das contas do ano de 1965 , das comunidades abaixo 
indicadas foram adiadas para os dias infra mencionados , pelas 
11 horas , devendo os escrivães assistir às mesmas, remetendo 
os livros e papéis necessários para o mesmo fim com antece 
dência de oito dias feitas prèviamente as notificações deter 
minadas no artigo 510. do Código das Comunidades . 

Setembro : Bambolim - 29. 
Outubro : Corlim - 4 ; e Elá - 11 . 

Pangim , 22 de Agosto de 1966. -O Administrador, Nar 
cinva Sarasvati Visnum Sinai Veligncar . 

C / C 


Panjim , 22nd August, 1966. -- The Administrator, Narcinva 
Sarasvati Visnum Sinai Velingcar. 

C / a 


Finance Department 


Departamento das Finanças 


Directorate of Accounts 


Direcção de Contabilidade 


Notice 


A period of 180 days is allowed for claims from the date 
of publication of this in the Government Gazette , according 


Edito 
Por esta Direcção correm éditos de 180 dias a contar da 
publicação destes no Boletim Oficial, nos termos do Decreto 
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to the iterms of the Decree dated 5th December 1910 , passed 
by law and in force by virtue of the Decree dated 24th March 
1911, to all interested parties who may have a night to the 
arrears of pension due to late Ananta Raia Sirvoicar, retired 
« Escrivão de Direito da comarca das Hhas de Goa » , who ex 
pired on 29th January , 1963 . 

Sarvashri Raia Ananta Sirvoicar and Damodara Ananta 
Sirvoicar , his, sons, residing at Curdi ( Sanguem ) and Quepem 
respectively , are claiming to the said arrears . 


de 5 de Dezembro de 1910 , em vigor por força do Decreto de 
24 de Março de 1911 , citando quaisquer interessados que se 
julguem com direito a pensão em dívida a Ananta Raiá Sir 
Voicar , que foi escrivão do Direito da comarca das Ilhas de 
Goa , aposentado , falecido em 29 de Janeiro de 1963 . 

COs Srs . Raia Ananta Sirvoicar e Damodara , Ananta Sirvoi 
car , seus filhos , residentes em Curdi (Sangruém ) e Quepém 
respectivamente , habilitaan - se a referida pensao em diviaa . 

Pangim , 11 de Agosto de 1966 . O Director de Contabili 
dade , N. R. Kulkarni. 


The Director of Accounts , 


Panjim , 11th August , 1966 . 
N R. Kulkarni. 


Mormugao Port Trust 


« Mormugao Port Trust » 


Aviso 


Auction notice 


Whereas the goods mentioned in ithe Schedule have not 
been removed by the owner or other person entitled thereto , 
from the premises of the Board , the said goods are liable to 
be sold by public auction under Sections 61 and 62 of the 
Major Port Trusts Act ( Act 38 of 1963 ) . 

The said goods will therefore be disposed of by public 
auction at 10.00 a . m an 12-9-1966 in « H » shed , Mormugão 
Harbour, if not cleared by that date. 


Atendendo a que as mercadorias no quadro anexo não foram 
recolhidas , pelo proprietário ou qualquer outra pessoa com 
direito às mesmas , do recinto desta junta , as mesmas estão 
sujeitas a serem vendidas em hasta pública , ao abrigo dos 
artigos 61,° e 62.º do « Major Port Trusts Act ( Act 38 of 
1963 ) , 

As mesmas mercadorias serão, por isso , vendidas em hasta 
pública , às 10 horas , de 12 de Setembro de 1966 , no recinto « H » 
do Porto de Mormugão, caso não sejam recolhidas até essa 
data . 

QUADRO 


SOHEDULE 


Marks & Nos . 


Vessel s name & date 
Nome do navio 

e data 


No. Description & contents 

N." , descrição e conteúdo 


Sinais e n.os 


Name of consignee & address 
Nome do consignatário 

o seu endereço 


Same as mark 

Do 
-Do 


- 


s , s , India of 4/12/61 

Do 
-Do 
- Do — 
- DO - 
Do 
Do — 
Do 
- Do 
DO 
Do — 
Do 
DO 
- Do — 
- DO— 
- DO 

Do 
S. S. Timor of 7/11/61 


1 parcel Red Cross material 

- Do — 
1 

Do- 
1 

-Do 
1 

- Do 
1 

Do 

Do 
1 

Do 

Do 
1 

Do 
1 

Do — 
1 

Do 
1 

- Do 
1 

- Do — 
1 

DO 
1 

Do 
1 

DO 
1: 

Do 


M 


- Do — 


Esmail Ebrahim 
Dayer Moman Suleman 
Salienam Bieki Kasin Suka 
Dawoodbhai Ebrahim Maca 
Aisabibi Esuf Dabi 
Ebrahim Abdul Latif 
Noorun Nasa Kuvawa 
Marymli Ukarya 
Abubakar Mahamed Potia 
Hoosaibhai Nasruela 
Fakirbai Husan Karami 
Noorbhai S. Ahim Kakria 
Ammia Ani Anie 
Mrs. Cristina Baptista Colva 
Mrs. Piedade de Menezes Varca 
Moosa Hoosain Bhajnawla 
Aboobaka Eussein Suka 
Ahmed Ship Adam Barber 

Small Daman Chachiwali 
Valipi Usman Cotton Big Da 

mao Chaitianwad 
Ebrahim Husen Fadish Big 

Damao Dholar 
Hamjan Adam Baber Small 

Damao Sachiwad 
Hallaji Hussein Damao Pequeno 
Mohd . Safi Ebraihim PO Damao 

ait Dawca 
Khajabu Fakhudin Babu Grand 

Damao Chithiawad 
Abubaker Mohamad Potia Pe 

queno Damao Japabar 
Ahmed Shri Adam Barber 

Small Daman Chachiwad . 
Mohd . Safi Ebrahim PO Daman 

at Dawca 
E , Doldesao Varelo Corlim No. 

Bairo PO Colvado Ilhas Goa 
Maria T , Rosinha 
Nil 


1 Pkg . Red Cross material 


— Do 


-1 


2 


Do 


Do 


1 


Do 


- 


Do 
Do 


1 
1 


DO 
Do. 


Do 


1 


DO . 


- Do 


1 


- Do— 


Do 


1 


DO 


Do 


2 Pkgs . Red Cross material 


Do 


1 Pkg . 


Do 


1. Pkg . 

Do 
1 Pkg . hatch collection 


-Do 
S. S. Kasashima Maru 

of 6/12/61 

Unknown 
S , S. India of 4/12/61 
S. S. Clan Maclachnan 

of 11/1/65 


Nil 
Hassanbhai Esmail Nargolia 
SDFIS 


1 bag contg . folding chair etc. 

1 parcel Red Cross material 
174 drums Amonium Nitrate 


Sociedade de Fomento Indus 

trial, Margao 


208 


By Order 
Mormugão , 19th August , 1966. — P. G. Kundaji , Traffic Manager . 


25TH AUGUST , 1966 
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rúncios 


Notariado da Comarca das Ilhas de Goa 


Goa Judiciary Division 
Notary Office in charge of Notary Public Fernando Jorge 

Colaco , Bar - at -Law . 


Cartório Notarial a cargo do notário Licenciado Fernando 

Jorge Colaço . 


Declaration of singular succession 
In accordance with para 1 of Article 179 of Law No. 2049 
dated 6-8-1951 and for the purposes of para 2 of the same 
Article , it is hereby announced , within the prescribed time 
limit , as follows, which is recorded in the public deed dated 
5th August instant, drawn up hy me from folio 35 to 37 of the 
Deed - Book No. 589 , of this Office : 

a ) On the 2nd March 1964 died in Santa Cruz, Taluka of 
Goa , Marcos Paulo Estanislau de Bragança , as a bachelor, 
without leaving any descendants or living ascendants, distri 
buting his whole estate in five legacies existing at the time 
of the will hereinbefore mentioned and appointing as heir of 
the remaining estate which might exist at the time of his 
deatih his neinhew Agostinho Francisco de Bragança , married , 
landlord , residing in Santa Cruz , by a public will dated the 
2 ? rd April 1960 , drawn up by me on folio 18 onwards of the 
book No. 20 of public wills . 

b ) During his lifetime the said testator alienated one of the 
thin.rs bequeathed , and thus by the said deed they were 
qualified the remaining legatees Ivan de Bragança , Tomás 
Villers de Bragança . Noel de Bragança and Francisco Tomás 
Fortunato de Bragança , all unmarried , residing at Santa 
Cruz, sons of the said Agostinho , and as his sole and only 
heir his said nephew Agostinho , this capacity being otherwise 
ineffective for inexistence of properties other than those 
constituting the legacies. 

Panjim , 12th August , 1966. — The Notary , Fernando Jorge 
Colaco . 

V. no . 217/1966 


Declaração de sucessão singular 
Nos termos do $ 1.º do artigo 179.º da Lei n.º 2049 , de 
6 de Agosto de 1951 e para os efeitos do § 2º do mesmo 
artigo, se faz público , em tempo útil, o seguinte , que consta 
da escritura pública de 5 de Agosto corrente , por mim lavrada 
de fls . 35 a 37 do L. de notas n .° 589 , deste cartório : 

a ) Em 2 de Março de 1964 , faleceu em Santa Cruz , do conce 
lho de Goa , Marcos Paulo Estanislau de Bragança , no estado de 
solteiro , sem descendentes nem ascendentes vivos , distribuindo 
toda a sua herança em cinco legados existentes ao tempo do 
testamento abaixo mencionado e instituindo herdeiro do rema 
nescente que houvesse à hora da sua morte , o seu sobrinho 
Agostinho Francisco de Bragança , casado , proprietário , resi 
dente em Santa Cruz, por testamento público de 23 de Abril 
de 1960, por mim lavrado a fls . 18 em diante do L. de testa 
mento público n .° 20 . 

b ) Em vida , o dito testador alienou um dos objectos legados , 
pelo que pela dita escritura ficaram habilitados os restantes 
legatarios Ivan de Bragança , Tomás Villers de Bragança , Noel 
de Bragança e Francisco Tomás Fortunato de Bragança , 
todos solteiros , residentes em Santa Cruz , filhos do dito Agos 
tinho , e como único e universal herdeiro o dito seu sobrinho 
Agostinho , sendo aliás inefectiva esta qualidade por inexis 
tência de outros bens além dos constitutivos dos legados. 

Pangim , 12 de Agosto de 1966. --- 0 Notário , Fernando Jorge 
Colaço . 

G. n . 217/1966 


Committee for the Liquidation of the « Caixa de Subsídios 

e Pensões do Pessoal dos Serviços Aduaneiros» 


Comissão Liquidatária da Caixa de Subsídios e Pensões 

do Pessoal dos Serviços Aduaneiros 


Notices 


2 Notice is hereby given that Smt. Anandibhai Dharmu 
Dessai, from Cotombi-Quepém , wishes to qualify herself to 
the subsidy still unpaid to which she claims she is entitled , 
as the widow of the member of the Caixa de Şubsídios e 
Pensões do Pessoal dos Serviços Aduaneiros , Dharmu Sadas 
siva Porobo Dessai, cabo of the Guarda Fiscal, who passed 
away on 13-6-1960 . The said Anandibhai has also claimed 
for any amounts she may be eligible to out of the assets of 
the said Caixa , 

A time limit of 60 days , has therefore , been set , counting 
from the date of publication hereof in the Government Ga 
zette , so that if there is any other interested party with a 
right to the said subsidy and amounts , he or she should 
make known to the Chairman of the above Committee within 
the said time limit , on the expiry of which the claim will 
be settled . 

V. no . 218/1966 


Editais 
2 Faz - se público que por esta Comissão Liquidatária da 
Caixa de Subsídios e Pensões do Pessoal dos Serviços Aduanei 
ros , e de harmonia com o disposto no artigo 17.º do respectivo 
Regulamento , correm éditos de 60 dias, citando os interes 
sados a aduzirem quaisquer direitos que tenham ao subsidio 
em dívida, ao sócio Dharmú Sadassiva Porobo Dessai, que 
foi Cabo da Guarda Fiscal, falecido em 13 de Junho de 1960 , 
subsidio este que foi reclamado pela sua viúva Anandibhai 
Dharmú Dessai, residente em Cotombi do Concelho de Que 
pém , e bem assim à cota e outros accessórios pertencentes ao 
dito Dharmú, e que esta Comissão Liquidatárila está encar 
regada de restituir para os fins da liquidação da dita 
Caixa . 


G. n ° 218/1966 


3 Notice is hereby given ito the public that the following 
claims for the subsidy and any amounts eligible out of the 
assets of the above Caixa in respect of the deceased members 
below mentioned have been lodged before this Committee : 

Ist Antonio Xavier Assunção das Neves , also known as 
Antonio Neves, from the village of Jumprim - Praça - Daman , 
who was a fiscal guard grade II , of Guarda Fiscal, who passed 
away on the 29th July 1950. The subsidy and amounts out of the 
assets has been claimed by his wife Tereza , Maria Gertrudes 
dos Remedios Matos, as representative and natural guardian 
of her minor daughter Maria Jose Eugenia Jerusalem das 
Neves , residing at Panjim , 

2nd Andre Viegas, from Taleigao , who was a fiscail guard 
grade II , of Guarda Fiscal, who passed away on the 10th 
November 1965. The amounts out of the assets of the Caixa 
has been claimed by his wife Margarida Nazareth , residing 
at Taleigao . 

3rd Agnelo Jose Maria de Albuquerque , from Daman , who 
was a fiscal guard grade II, of the Guarda Fiscal and passed 
away on the 12th July 1965. The amounts out of the assets 
of the Caixa has been claimed by his widow Narcisa dos 
Remedios Albuquerque , residing at Daman . 

A time limit of 60 days, has , therefore been set, counting 
from the date of publication hereof in the Government Ga 


3 Faz- se público que por esta Comissão Liquidatária e de 
harmonia com o disposto no artigo 17.º da Regulamento da 
aludida Caixa , correm éditos de 60 dias citando os interessados 
a aduzirem quaisquer direitos que tenham as pensões , cotas 
e outros accessórios respeitantes aos sócios falecidos a seguir 
especificados : 

1.º António Xavier Assunção das Neves , por outro nome 
António Neves, natural de Jumprim da freguesia de Praça 
do concelho de Damão , que foi guarda de 2. classe da Guarda 
Fiscal, falecido em 29 de Julho de 1950 , pensão e outros ac 
cessórios ora reclamados pela sua filha Maria José Eugénia 
Jerusalém das Neves , solteira , da idade de 17 anos , repre 
sentada pela sua mãe Tereza . Maria Gentrudes dos Remédios 
Matos, residente nesta cidade . 

2.° André Viegas, de Taleigão , que foi guarda de 2. * classe 
da Guarda Fiscal, falecido em 10 de Novembro de 1965 , cotas 
e outros accessórios ora reclamados pela sua viúva Marga . 
rida Nazareth , doméstica , residente em Taleigão . 

3.° Agnelo José Maria de Albuquerque, natural da fregue 
sia de N. Sra do Mar do concelho de Damão , que foi guarda 


... 


166 


SERIES III No. 21 


zette , so that if there be any other interested party eligible 
to the said subsidy and amount, he or she should make known 
to the Chairman of the above Committee within the said time 
limit , on the expiry of which the claims will be settled . 

Panjim , 17th August , 1966 . The Chairanan of the Com 
mittee , s . Tamba . 

V. no . 225 / -1966 


de 2. " classe da Guarda Fiscal, falecido em 12 de Julho de 
1965 , cotas e outros accessórios ora reclamados pela sua 
viúva Narcisa dos Remédios Albuquerque , doméstica , resi 
dente em Damão . 

Pangim , 17 de Agosto de 1966. – O Presidente da Comissão 
Liquidatária , s . Tambá. 

G. n . ° 225/1966 


Civil Registration Office of Margão 


Conservatória do Registo Civil de Margão 


4 Anunciação Estevão Pereira , married , resident in 
Margao , desires to change her name into Filomena Estevão 
Pereirra . Any persons having objection are invited to file it in 
terms of 20. 3 of article 178 of Civil Registration Code , within 
30 davs . 

Margao , 17th August, 1966. The Conservatory, N. Car 
valho . 

V. no 221/1966 


4 Anunciação Estevão Pereira , casada , residente em 
Margão, desejando mudar o seu nome para Filomena Estevão 
Pereira , são convidados nos termos do n .° 3 do artigo 178.º do 
Código do Registo Civil, quaisquer interessados a deduzirem 
a oposição que tiverem no prazo de 30 dias . 

Margão , 17 de Agosto de 1966. ---- O Conservador , N. Car 
valho . 

G. n .° 221/1966 


« Comunidades » 


Comunidades 


Nachinola 


Nachinola 


5 This Comunidade is convened to meet a t its meeting 
place , in an extraordinary session , on 3rd Sunday, after the 
publication of this , in the Government Gazette , at 10 a . m . 
in legal number of its gauncars , that represent at least 2 of 
its social capital in order to deliberate on the petition of 
Grampanchayat of Moira -Nachinola , file no. 139/66 , in 
which it asks to code free of any change for the construction 
of a Primary School building for the Students of the village , 
a hilly uncultivated and unused plot named « Cursachi Muddin 
situated at Nachinola and belonging to this Comunidade . It 
is bounded on the East, West , North and South by the land 
of the same Comunidade , covering probably an area 

area of 
1000 $ o . m . If it fails to meet on that day it is convened by 
the 2nd time on 3rd Wednesday in the same form at the 
same place and at the same hours to treat the same subject. 
And still if it fails to meet on the referred day again it is 
convened for the 3rd time on the 4th Sunday at the same 
place and at the same hours to treat the same subject in its 
ordinary form , 

Nachinola , 13th August, 1966 . The Cierk in charge , 
Prasad Sinai Mulgãocar . 

V. no . 216/1966 


5 E convocada esta comunidade, para se reunir na casa 
de suas sessões , em sessão extraordinária , no terceiro domingo , 
após a publicação deste no Boletin Oficial , pelas 10 horas , 
em número legal dos seus componentes, que representam pelo 
menos 2/3 do seu capital social, a fim de deliberar sobre o 
requerimento de Grampanchayat de Moira -Nachinola , autuado 
sob o n . ° 139/66 , em que pede cedência gratuita para cons 
trução dum edifício para escola primária oficial para os 
alunos da aldeia , o terreno oiteral, inculto e desaproveitado , 
denominado « Oursachi Muddi» , sito em Nachinolá e pertex 
cente a esta comunidade , confrontado de nascente , poente , 
norte e sul com o terreno da mesma comunidade , na área 
provável de 1000 m². Não se reunindo nesse dia é convocada 
pela 2.a vez na 3.4 quarta - feira , na mesma forma, no mesmo 
local e nas mesmas horas para se tratar do mesmo assunto . 

E não se reunindo ainda no referido dia é convocada pela 
3.° vez no 4.º domingo no mesmo local e nas mesmas horas, 
para se tratar do mesmo assunto na sua forma ordinária . 

Nachinolá , 13 de Agosto de 1966. --- O Escrivão encarregado , 
Prasad Sinai Mulgãocar . 

G. n . " 216/1966 . 


Querim 
6 On the 2nd Sunday after the publication of this notice 
in the Government Gazette , a public arction will be held 
for the 2nd time, at 10 a . m ., in the meeting place of this 
Comunidade, of the items of triennial income of nos . 1 and 3 
and of the annual expenditure of 1967, with an increase of 
one fifth on the basis of the estimate , according to the con 
ditions and prices approved by the higher authorities . 

Mardol, 10th August , 1966 . The Clerk in charge, Crisna 
Vassudeva Saunto . 

V. no . 219/1966 


Querim 
6 No segundo domingo após a publicação deste no Boletim 
Oficial, pelas 10 horas , no lugar de sessões da comunidade , 
serão levadas em hasta pública , pela segunda vez as avenças 
de receita trienal dos n.os 1 e 3 , com o mesmo preço e de des 
pesa anual de 1967, com o aumento de um quinto sobre a base 
do cálculo , nos termos das condições e preços de cálculo 
superiormente aprovados. 

Mardol, 10 de Agosto de 1966. --O Escrivão encarregado , 
Crisna Vassudeva Saunto . 

G. n . 219/1966 . 


Curti 


Curti 


7 According to the orders from the higher authorities , 
auctions will be held again , of annual expenditure for the 
year 1967; as per changes made on the base of the budget, on 
the second Sunday after the publication of this notice in the 
Government Gazette , at 10 a . mn . and at its usual place . 
Candeapar , 17th August , 1966. — The Clerk , 

Clerk , Madhucar 
Sinai Candeaparcar . 

V. no . 220/1966 


7 Por determinação superior serão levadas novamente à 
praça as avenças de despesa anual de 1967, pela segunda vez , 
nos termos das alterações feitas na base do cálculo , no se 
gundo domingo após a publicação deste no Boletim Oficial, 
pelas 10 horas, no local das suas sessões . 

Candeapar , 17 de Agosto de 1966 . O Escrivão , Madhucar 
Sinai Candeaparcar, 

G. n . " 220/1966 


Cunchelim 


8 The abovenamed Comunidade , is hereby convened for 
an extraordinary meeting ; at its Meeting Hall , at 10 a . m . on 
3rd Friday after the publication of this notice in the Govern 
ment Gazette , to decide on the petition of Gabriel Felicio de 
Souza , resident in Colvale, appended to file no . 200 of 1960 
where he requests the extension of time for the construction 
of a house in the plot of land named « Moloi» , leased for the 
purpose . 

Cunchelim , 21st August, 1966. --- The Clerk , Antonio Fran 
cisco Xavier da P. da Cruz . 

V. no . 222/1966 


Cunchelim 
8 É convocada a sobredita comunidade , em sessão extra 
ordinária , na terceira sexta - feira após a publicação deste no 
Boletim Oficial, às 10 horas , a fim de reunindo na casa de 
sessões , deliberar o que tiver por conveniente sobre o reque 
rimento de Gabriel Felício de Sousa , residente em Colvale , 
junto ao processo n . 200, de 1960 , em que pede a prorrogação 
do prazo para aproveitamento do terreno denominado «Moloi» , 
cor.cedido em aforamento ao dito Sousa , para construção de 
casa . 

Cunchelim , 21 de Agosto de 1966 . O Escrivão , Antonio 
Francisco Xavier da P. da Cruz . 

G. n .° 222/1966 . 


-H 


> 
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Μαραφά 
9 The abovementioned Comunidade is hereby convened 
for an extraordinary meeting at its Meeting Hall at 10 a . m , 
on the 3rd Sunday after the publication of this in the Go 
vernment Gazette in order to give its opinion on the file 
no . 47/1965 , in which Velentino Francisco Pinto , resident at 
Mapuça , requested on lease , for the purpose of inlet of his 
house and for garden , an uncultivated and unused plot named 
* Temericho Sorvó » , belonging to this Comunidade covering 
an area of 300 sq . metres . 

Mapuçá , 30th July , 1966. -- The Clerk , Antonio Francisco 
Xavier da P. da Cruz . 

V. no . 223/1966 

Cotombi 
10 The abovementioned Comunidade is convened for a 
meeting in its Meeting Hall , on the 3rd Sunday , after the 
publication of this notice in the Government Gazette , at 
10 a . m . in order to resolve on the attribution of the grade « R » , 
from the map no . 2 annexed to the Code of Comunidades in 
force , to the 2nd grade clerk of the Comunidades of Quepem 
Taluka . 

Cotombi, 16th August, 1966. - The Clerk , Gonexama Go 
vinda Sinai Sirvoicar . 

V , no . 227/1966 


Mapuçá 
9 E convocada a sobredita comunidade, para se reunir 
em sessão extraordinária , na casa das suas sessões , no ter 
ceiro domingo após a publicação deste no Boletin Oficial, pelas 
10 horas , a fim de deliberar sobre o processo n.º 47/1965 , em 
que Valentino Francisco Pinto , residente em Mapuçá , pede em 
aforamento para serventia da sua casa e para ser destinada 
a jardim o terreno inculto e desaproveitado denominado « Te 
mericho Sorvó » , pertencente a esta comunidade , na área de 
300 m . 

Mapuça , 30 de Julho de 1966. -O Escrivão , Antonio Fran 
cisco Xavier da P. da Cruz . 

G. n . ° 223/1966 

Cotombi 
10 Econvocada a sobredita comunidade , para se reunir 
nas casas das suas sessões, no terceiro domingo após a publi 
cação deste anúncio no Boletim Oficial, pelas 10 horas , a fim 
de deliberar sobre a atribuição da letra « R » , constante no 
mapa n.º 2 do vigente Código das Comunidades , no auxiliar 
de 2.* classe das comunidades do concelho de Quepém . 

Cotombi, 16 de Agosto de 1966. --- O Escrivão , Gonesama 
Govinda Sinai Sirvoicar . 

G. n .° 227/1966 


« Montepio do Estado da India » 


Montepio do Estado da India 


Notice 


11 A period of 30 days is allowed for claims from the 
date of publication of this notice in Government Gazette to 
all interested parties who may be entitled to pension of Mon 
tepio do Estado da India requested by Maria L , E. de Jesus 
e Flor , widow of the late Luis N. B. Z. Flor , who was Rural 
Guard , member no . 2569, expired on 17th December , 1959. 

Maria L. E. de Jesus e Flor , widow , and children Lucilia 
M. P. S. G. e Flor , Antonio E , P , S. G. e Flor , Aurora A. de 
F , G. e Flor , Angelica P. G. e Flor and Eslinda F. A. G. e Flor , 
all resident at Daman , are claiming the amount due to the 
member as his widow and heirs. 

Panjim , 27th June, 1966 .-- For the Liquidator , Anandarau 
Shirodcar . 

V. no . 224/1966 


Edital 
11 Por este Montepio correm éditos de 130 dias a contar 
da publicação destes no Boletim Oficial, citando quaisquer 
interessados que se julguem com direito a pensão do Mon 
tepio do Estado da India , requerida por Maria L. E. de Jesus 
e Flor , viúva de Luis N. D. Z. Flor , que foi Guarda da 
Guarda Rural, sócio n.º 2569, falecido em 17 de Dezembro 
de 1959 . 

Habilitam - se para receber a mesma importância 
meeira e herdeira a sua viúva Maria L , E. de Jesús e Flor, 
e filhos Lucilia M , P. S. G. e Flor , António E , P , S. G. e Flor , 
Aurora A. de F. G. e Flor, Angélica P. G. e Flor , e Eslinda 
F. A. G. e Flor, moradoras em Damão - Pequeno . 

Pangim , 27 de Junho de 1966. — Pelo Liquidatário , Ananda 
rau Shirodcar . 

G. n . ° 224/1966 


Private advertisements 


Particulares 


12 Deu Quira Gaudo, residing at Carambolim as a heir 
and son of his late father Quir Rama Gaudo , announces that 
intends to take up the amount of Rs. 62-74 Ps. from the 
treasury of Comunidade of Carambolim , of the excess of rent 
of the year 1964 of his father , 

V. no . 213/1966 


12 Deú Quirá Gaudó , de Carambolim , na qualidade de filho 
e interessado na herança do seu pai Quir Ramã Gaudó , anuncia 
que pretende levantar do cofre da comunidade de Carambolim , 
a impontância de Rps. 62-74 Ps. de excesso das rendas do 
título do dito seu pai das rendas do ano de 1964 . 

G. n . ° 213/1966 


13 Santa Cruz de Oliveira , from Santa Cruz, announces 
for legal purposes that he intends to take up from the coffers 
of Comunidade of Calapor, the amount of Rs. 74-71 Ps. of 
shares of 1961 to 1963 of his maternal uncle late Marçal 
Joaquim Dias , 

V. no . 212/1966 


13 Samta Cruz de Oliveira , de Santa Cruz , anuncia que 
pretende levantar do cofre da comunidade de Calapor , a impor 
tância de Rips . 74-71. Ps. de jonos de 1961 a 1963 do seu tio 
materno Marçal Joaquim Manuel Dias , ora falecido , o que 
anuncia para os devidos efeitos. 

G. n . ° 212./1966 


14 Maria Elsa Joanita Antonia de Lourdes de Menezes 
* Souza of Siolim , desires to renew the titles of her shares 
of the Comunidade of Siolim , having nos . ( 738A , 739A , 297A , 
974A , 975A , 1108A , 1065A and 1585 ) of the share nos. 2394 , 
2395 , 1620 , 2630 , 2631, 2764, 2721 and 2241. Anyone having 
objection to the above should present it within the legal time 
limit . 

V. no . 226/1966 


14 Maria Elsa Joãonita Antonia de Lourdes de Menezes 
e Souza , de Siolim , pretende renovar os títulos das acções da 
comunidade de Siolim , dos 8.06 ( 738A , 739A , 297A , 974A , 975A , 
1108A , 1065A e 1585 ) das acções n.ºs 2394 , 2395 , 1620 , 2630 , 
2631, 2764 , 2721 e 2241. Quem se julgair com direito o reclame 
nas estações competentes no prazo legal. 

G. n . 226/1966 


Government 


Printing Press 


Notice 
- It is hereby notified for public information that the follow 
ing priced publications are for sale at the Publications Depot 
of this Press . 

Rs. Ps . 
Appropriation Account, 1964-65 

1-00 
Audit Report 1966 

0-75 


The Bombay Home Guards Act, 1947 

0-20 
The Central Sales Tax Act , 1956 

1-00 
The Central Sales Tax (Registration & Turnover ) 

Amendment Rules , 1964 & The Central Sales Tax 
(Goa , Daman . & Diu ) Rules , 1964. .... 

0-25 
The Cooperative Societies Rules, 1962, for the Union 
Territory of Goa , Daman and Diu 

2-00 
Debates of Legislative Assembly of Goa , Daman and Diu : 
Vol. I , No. 1 , dated 9-1-1964 

0-50 
Vol. I , No. 2 , dated 10-1-1964 

0-50 


. 
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Rs. Ps. 


0-07 


0-25 


0-25 


0-50 


0-10 


0-12 
0-25 
1-25 


2-00 


0-75 


0-50 


0-25 


The Goa , Daman and Diu illage Panchayats Election 

Disputes Rules , 1962 in Marathi 
The Goa , Daman and 

Diu Village 

Village Panchayats 
( Accounts & Audit & Oustody of Funds ) Rules, 1963, 
with Portuguese translation 
The Goa , Daman and Diu Civil Service ( Conduct ) 

Rules , 1963 
The Goa , Daman and Diu Village Panchayats ( Rules 

for imposition of Taxes , Fees and other dues ) , 1963 
The Goa , Daman and Diu Village Panchayats Regula 

tions, 1962. (Rules relating to motion of no - confi 
dence against Sarpanch & Deputy Sarpanch , with 
Portuguese translation ) .. 
The Goa , Daman and Diu ( Judicial Commissioner s 

Court ) Regulation 1963 
The Goa , Daman and Diu Entertainment Tax Act , 1964 
The Goa , Daman and Diu Sales Tax Rules , 1964 
The Goa , Daman and Diu Excise Duty Act & Rules , 

1964 .. 
The Goa , Daman and Diu Agricultural Tenancy Act , 

1964 .. 
The Goa , Daman and Diu Administration of Evacuee 

Property Act, 1964 
The Goa , Daman and Diu Motor Vehicles Taxation 

Act , 1965 
The Goa , Daman and Diu Agricultural Tenancy Rules , 

1965 
The Goa , Daman and Diu Salaries & Allowances of 

Members of Legislative Assembly , Ministers , Spea 
ker & Deputy Speaker , Act, 1964 .... 
The Goa , Daman and Diu Administrative Tribunal 

Act , 1965 . 
Tre Goa , Daman and Diu Motor Vehicles Rules and 

Motor Vehicles Taxation Rules , 1965 .... 
The Goa , Daman and Diu Administration of Evacuee 

Property Rules, 1965 
The Goa , Daman and Diu Controlled Commodities 

( Regulation of Distribution ) Order , 1965 .... 
The Goa , Daman and Diu Entertainment Tax Rules , 

1965 
The Goa , Daman and Diu Village Panchayat (Village 

Volunteers Force ) Rules , 1965 
The Goa , Daman and Diu Usury Laws ( Amendment) 

Act , 1965 
The Goa , Daman and Diu Suits Valuation Act , 1965 
The Goa , Daman and Diu Judicial Officers Protection 

Act , 1965 
The Goa , Daman and Diu Stamps Supply & Sale Rules , 

1.965 
The Goa , Daman and Diu State Aid to Industries Act , 


0-50 


Vol. I, No. 3 , dated 13-1-1964 
Vol. I , No. 4 , dated 14-1-1964 
Vol. I , No. 5 , dated 15-1-1964 
Vol. I, No. 6 , dated 5-3-1964 
Vol. I , No. 7 , dated 6-3-1964 
Vol. I, No. 8 , dated 9-3-1964 
Vol. I, No. 9 , dated 10-3-1964 
Vol. I , No. 10 , dated 11-3-1964 
Vol. I , No. 11, dated 12-3-1964 
Vol. I , No. 12 , dated 13-3-1964 
Vol. I , No. 13 , dated 16-3-1964 
Vol. I, No. 14 , dated 17-3-1964 
Vol. I, No. 15 , dated 18-3-1964 
Vol. I , No. 16 , dated 19-3-1964 
Vol. I , No. 17 , dated 20-3-1.964 
Vol. I , No. 18 , dated 21-3-1964 
Vol. I , No. 19. dated 23-3-1964 
VOI, I, No. 20 , dated 24-3-1964 
Vol. I , No. 21, dated 25-3-1964 
Vol. I , No. 22 , dated 28-3-1964 
Vol. I, No. 23 , dated 30-3-1964 
Vol. I , No. 24 , dated 31-3-1964 
Vol. I, No. 25 , dated 1-4-1:964 
Vol. I , No. 26 , dated 2-4-1.964 
Vol. I, No. 27, dated 3-4-1964 
Vol. I , No. 28 , dated 6-4-1964 
Vol. I, No. 29 , dated 29-5-1964 
Vol. I, No. 30 , dated 15-7-1964 , 
Vol. I , No. 31, dated 16-7-1964 
Vol. I , No. 32 , dated 17-7-1964 
Vol. I , No. 33 , dated 20-7-1964 
Vol. I , No. 34 , dated 21-7-1964 
Vol. I , No. 35 , dated 22-7-1964 
Vol. I , No. 36. dated 23-7-1964 
Vol. I , No. 37 , dated 24-7-1964 
Vol. I, No. 38 , dated 28-7-1954 
Vol. I, No. 39, dated 31-7-1964 
VoI, I , No. 40 , dated 4-8-1964 
Vol. I , No. 41, dated 5-8-1964 
Vol. I , No. 42, dated 24-8-1984 
Vol. I, NO . 43 , dated 27-8-1964 
Vol. I, No. 44 , dated 28-8-1964 
Vol. I , No. 45 , dated 31-8-1964 
Vol . I , No. 46 , dated 1-9-1964 
Vol . I , No. 47 , dated 2-9-1964 
Vol. I , No. 48 , dated 4-9-1964 
Vol. I, No. 49, dated 23-10-1964 
Vol. I , No. 50 , dated 26-10-1964 
Vol . I , No. 51, dated 27-10-1964 
Vol. I , No. 52 , dated 28-10-1964 
Vol. I, No. 53, dated 29-10-1964 
Vol. I , No. 54 , dated 30-10-1964 
Vol. I , No. 55 , dated 31-10-1964. 
Vol. I , No. 56 , dated 6-11-1964 
Vol. I , No. 57 , dated 7-11-1964 
Vol. I, No. 58 , dated 9-11-1964 
Vol . I , No. 59 , dated 10-11-1964 
Vol. I, No. 60 , dated 11-11-1964 . 
Vol. I, No. 61, dated 12-11-1964 
Vol . II , No. 1 , dated 18-1-1965 
Vol. II , No. 2 , dated 19-1-1965 
Voi. II, No. 3 , dated 20-1-1965 


0-40 


0-50 
1-00 
1-00 
0-50 
0-50 
0-50 
1-25 
1-00 
1-00 
1-00 
1-00 
1-00 
1-00 
1-00 
1-00 
1-00 
1-00 
1-00 
1-00 
1-00 
1-00 
1-00 
1-00 
1-00 
1-00 
1-00 
1-00 
1-00 
1-00 
1-00 
1-00 
1-00 
1-00 
1-00 
1-00 
1-00 
1-00 
1-00 
1-00 
1-00 
1-00 
1-00 
1-00 
1-00 
1-00 
1-00 
1-00 
1-00 
1-00 
1-00 
1-00 
1-00 
1-00 
1-00 
1-00 
1-00 
1-00 
1-00 
1-00 
1-00 
1-00 
1-00 


0-25 


3-50 


0-80 


0-1.2 


0-60 


0-50 


0-05 
0-10 


0-05 


0-40 


1965 ... 


0-10 


0-40 


0-08 
0-25 
0-80 


0-08 


The Goa , Daman and Diu Interim Building Bye -Laws 

and Zoning Regulations 1965 , ( Additions and Amend 
ments ) 
The Goa , Daman and Diu (Extension of Code of Civil 

Procedure and the Arbitration Act ) Act, 1965 
The Goa , Daman and Diu Civil Courts Act, 1965 
The Goa , Daman and Diu Cinematograph Rules , 1965 
The Goa , Daman and Diu Khadi & Village Industries 

Board ( Amendment ) Act , 1965 
The Goa , Daman and Diu ( Absorbed Employees ) Act, 
1965 and The Goa , Daman and Diu ( Absorbed 

Employees Conditions of Service ) Rules , 1965 
The Goa , Daman and Diu Wild Animals and Wild 

Birds Protection Act, 1965 
The Goa , Daman and Diu ( Judicial Commissioner 

Court ) Regulation ( Amendment) 1965 
The Goa , Daman and Diu Excise Duty , ( Amendment) 

Rules , 1965 
The Goa , Daman and Diu Workmen s Compensation 

Rules , 1965 
The Goa , Daman and Diu Court Fee Stamps Supply 
and Sale Rules , 1966 


0-35 


1-00 


0-40 


0-60 
0-60 
3-66 


0-05 


0-05 


0-40 
0-40 
0-40 


0-48 


0-35 


The Drugs and Cosmetics Act, 1940 
Equation of pre - liberation posts in Goa , Daman and 

Diu with posts carrying Central Scales of pay 
First Report on Public Accounts Committee 1965-66 ... 
Foreign Trade Year Book , 1963-64 ........ 
The Goa , Daman and Diu Village Panchayats Regula 

tion , 1962, in Portuguese 
Do do in Marathi 
Do do in Konkani 
The Goa , Daman and Diu Village Panchayats ( Elec 

tion Procedure ) Rules , 1962 
Do do in Portuguese 
Do do in Marathi 
Do do in Konkani 
The Goa , Daman and Diu Village Panchayats Election 

Disputes Rules , 1962 , with Portuguese translation 
The Goa , Daman and Diu Village Panchayats Election 

Procedure Rules of Sarpanch and Deputy Sarpanch 

in Marathi 
Do do in Konkani 
The Goa , Daman and Diu Village Panchayats (Gram 

Sabha Meetings ) Rules , 1962, with Portuguese trans 
dation 
The Goa , Daman and Diu ( Laws ) Regulation , 1962 
The Goa, Daman and Diu Village Panchayats (meet 

ings ) Rules , 1962 , with Portuguese translation 


0-25 
0-25 
0-25 
0-25 


1-50 
0-88 
0-75 


0-25 


0-75 


0-05 
0-05 


The Grant-in -Aid Code for Secondary Schools , Colleges 

and other Educational Institutions except primary 

schools 
The Gold ( Control ) Act , 1965 
The Government of Union Territories Act, 1963 
A Handbook for Candidates for Election to the House 

of the People and Legislative Assemblies 
The Indian Registration Act, 1908 , The Goa , Daman . 
and Diu Registration Rules , 1965 and Table of Fees 

( Indian Registration Act , 1908 ) 
The Indian Stamp Rules , 1925 
The Inland Steam Vessels (Construction and Survey ) 

Rules , 1965 
The Iron Ore Mines Labour Welfare Cess Act, 1961 

and Rules 1963 


1-50 
0-25 


0-15 
0-25 


1-92 


0-25 


0-64 
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0-06 


0-20 


0-25 


0-19 


1-90 


0-25 


0-06 
0-06 
0-06 


0-60 


0.40 


0-13 


0-20 


1-30 


.. 


2-00 


0-25 


4-80 


0-60 


0-32 


1-10 


0-40 


1-00 


Rs. Ps . 
Instructions for Polling Agents 

0-30 
An Introduction to Indian Government Accounts and 
Audit , 2nd edition ( reprint ) 

5-39 
The Maharashtra Cooperative Societies Act , No, XXIV 
1961 ... 

1-25 
Manual of Election Law 4th Edition 

4-45 
The Notaries Rules , 1956 

0-48 
The Registration Act and Transfer of Property Act, 
forms 

0-35 
Registration of Societies Order (Portaria do Registo 
de Sociedades ) 

0-50 
Report of the Goa Land Reforms Commission 

3-50 
Rules regarding the Levy of Fees in Government & 

State aided hospitals dispensaries etc , in the Union 
Territory of Goa , Daman and Diu 

0-25 
Statistical Year Book , 1962 

15-00 
Techno - economic Survey of Goa , Daman and Diu ... 20-00 
The Additional Duties of Excise (Goods of Special 
Importance ) Act, 1957 ( 58 of 1957 ) 

0-12 
The Advocates Act, 1961 ( 25 of 1961 ) 

0-80 
The Agriculturists Loans Act , 1884 ( Act no. XII of 
1884 ) as modified up to 1-11-1934 

0-07 
The Air Corporation Act, 1953 ( 27 of 1953 ) as 
modified up to 1-6-1954 

0-43 
The Aircraft Act , 1934 ( 22 of 1934 ) as modified up to 
1-6-1961 

0-40 
The Ancient Monuments and Archaelogical Sites and 
Remains Act , 1958 ( 24 of 1958 ) 

0-31 
The Antiquities ( Export Control ) Act , 1947 ( 31 of 
1947 ) .. 

0-06 
The Armed Forces ( Emergency Duties ) Act, 1947 
( Act No. XV of 1947 ) 

0-07 
The Army Act , 1950 (46 of 1950 ) as modified up to 
1-2-1962 

2-10 
The Army and Air Force ( Disposal of Private Pro 
perty ) Act, 1950 (No. XL of 1950 ) 

0-13 
The Bar Councils (Validation of State Laws ) Act , 1956 
( 4 of 1956 ) .... 

0-13 
The Births , Deaths and Marriages Registration Act, 

1886 ( 6 of 1886 ) as modified up to 1-10-1949 ........ 0-44 
The Capital Issues (Control) Act, 1947 (Act no . 29 
of 1947 ) as modified up to 1-2-1958 

0-12 
The Carriers Act , 1865 ( 3 of 1865 ) as modified up 
to 1-6-1951 

0-19 
The Census Act, 1948 (37 of 1948 ) as modified up to 
1-10-1960 

0-20 
The Central Board of Revenue Act , 1924 ( 4 of 1924 ) 0-12 
The Central Excise and Salt Act , 1944 ( 1 of 1944 ) as 
modified up to 1-2-1961 

0-70 
The Central Sales Tax Act , 1956 ( 74 of 1956 ) as modi 
fied up to 1-5-1962 

0-70 
The Charitable Endowments Act , 1890 ( 6 of 1890 ) as 
modified up to 1-1-1957 

0-25 
The Child Marriage Restraint Act , 1929 ( 19 of 2929 ) 
as modified up to 1-3-1953 

0-19 
The Children Act, 1960 (60 of 1960 ) 

0-80 
The Cinematograph Act, 1952 (37 of 1952) as modified 
up to 1-6-1959 

0-31 
The Code of Criminal Procedure , 1898 ( 5 of 1898 ) as 
modified up to 1-1-1962 ..... 

5-25 
The Collections of Statistics Act , 1953 ( 32 of 1953 ) 0-20 
The Commissions of Enquiry Act , 1952 (60 of 1952 ) 0-06 
The Company s Act, 1956 ( 1 of 1956 ) as modified up 
to 1-5-1961 

8-00 
The Contingency Fund of India Act 1950 (No. XLIX 
of 1950 ) 

0-07 
The Continuance of Legal Proceedings Act, 1948 ( Act 
No. 38 of 1948 ) 

0-06 
The Copyright Act, 1957 ( 14 of 1957) 

0-65 
The Oriminal Law Amendment Act, 1961 ( 23 of 1961 ) 0-20 
The Dangerous Drugs Act , 1930 ( 2 of 1930 ) as modi 
fied up to 1-5-1961 

0-60 
The Delhi Rent Control Act, 1958 ( 59 of 1958 ) 

0-62 
The Delhi Special Police Establishment Act , 1946 ( Act 
No. XXV of 1946 ) 

0-07 
The Destruction of Records Act , 1917 ( 5 of 1917 ) as 
modified up to 1-1-1957 

0-12 
The Dramatic Performances Act , 1876 ( Act No. XIX 
of 1876 ) as modified up to 1-3-1951 .. 

0-13 
The Emblems and Names (Prevention of Improper 
Use ) Act , 1950 ( 12 of 1950 ) 

0-06 
The Foreign Exchange Regulation Act , 1947 ( 7 of 
1947 ) as modified up to 1-10-1962 

0-90 
The Foreigners Act , 1946 (31 of 1946 ) as modified up 
to 1-11-1957 

0-12 


The Government Buildings Act, 1899 (4 of 1899 ) as 

modified up to 1-5-1934 
The Identification of Prisioners Act , 1920 ( 33 of 1920 ) 

as modified up to 1-3-1961 
The Indian Carriage by Air Act , 1934 ( 20 of 1934 ) 

as modified up to 1-8-1951 
The Indian Carriage of Goods by Sea Act, 1925 ( XXVI 

of 1925 ) , as modified up to 1-1-1953 
The Indian Electricity Act , 1910 ( 9 of 1910 ) as modi. 

fied up to 1-2-1962 
The Indian Emigration Act , 1922 (VII of 1922 ) , as 

modified up to 1-9-1954 
The Indian Fatal Accidents Act , 1855 ( 13 of 1855 ) as 

modified up to 15-11-1934 
The Indian Fisheries Act , 1897 ( 4 of 1897 ) 
The Indian Lighthouse Act, 1927 ( 17 of 1927) 
The Indian Medical Council Act , 1956 ( 102 of 1956 ) as 

modified up to 1-7-1960 
The Indian Official Secrets Act , 1923 ( 19 of 1923 ) as 

modified up to 1-10-1962 
The Indian Passport Act 1920 ( No. 34 of 1920 ) , as mo 

dified up to 1-5-1957 
The Indian Penal Code ( Amendment ) Act , 1961 (41 

of 1961 ) 
The Indian Ports Act , 1908 ( 15 of 1908 ) as modified 

up to 1-3-1962 
The Indian Railways Act, 1890 ( 9 of 1890 ) as modified 

up to 1-6-1962 
The Indian Red Cross Society Act , 1920 (XV Of 1920 ) 

as modified up to 25-9-1951 
The Indian Tariff Act , 1934 ( 32 of 1934 ) as modified 

up to 1-6-1961 
The Indian Trade Union Act , 1926 ( 16 of 1926 ) as mo 

dified up to 1-10-1961 
The Indian Works of Defence Act , 1903 ( Act no . VII 

of 1903 ) as modified up to 1-3-1941 
The Industrial Disputes Act, 1947 ( 14 of 1947 ) as mo 

dified up to 1-8-1961 
The Industrial Employment (Standing Orders ) Act, 

1946 ( 20 of 1946 ) as modified up to 1-6-1962 
The Industrial Finance Corporation Act, 1948 ( 15 of 

of 1948 ) as modified up to 1-11-1961 
The Industries ( Development and Regulation Act ) Act , 

1951 (65 of 1951 ) as modified up to 1-10-1962 
The Inflammable Substances Act , 1952 ( 20 of 1952 ) as 

modified up to 1-7-1960 
The Inland Steam Vessels Act , 1917 ( 1 of 1917 ) as 

modified up to 1-12-1955 
The Iron Ore Mines Labour Welfare Cess Act , 1961 

(58 of 1961) 
The Manoeuvres, Field Firing and Artillery Practices 

Act, 1938 (Act No. V of 1938 ) 
The Maternity Benefit Act, 1961 ( 53 of 1961) 
The Medicinal and Toilet Preparations ( Excise Duties ) 

Act , 1955 ( 16 of 1955 ) as modified up to 1-7-1962 ... 
The Merchant Shipping Act, 1958 (44 of 1958 ) 
The Metalliferous Mines Regulation , 1961 
The Mineral Oils ( Additional Duties of Excise and 

Customs) Act, 1958 ( 27 of 1958 ) 
The Multi- Unit Cooperative Societies Act, 1942 ( Act 

no . VI of 1942 ) 
The National Highways Act, 1956 (48 of 1956 ) 
The Navy Act, 1957 (62 of 1957 ) 
The Negotiable Instruments Act , 1881 ( 26 of 1881 ) 

as modified up to 1-8-1962 
The Notaries Act , 1952 (53 of 1952 ) 
The Opium Act , 1857 (XIII of 1857) as modified up 

to 15-2-1951 
The Opium Act , 1878 ( Act I of 1878 ) as modified up 

to 1-4-1958 
The Police Act, 1861 (5 of 1861) as modified up 

to 1-4-1960 
The Police Act , 1888 ( 3 of 1888 ) as modified up to 

15-9-1951 
The Press and Registration of Books Act, 1867 ( 25 of 

1867 ) as modified up to 1-3-1961 
The Prevention of Cruelty to Animals Act, 1960 

(59 of 1960 ) 
The Prize Competitions Act , 1955 ( 42 of 1955 ) as mo 

dified up to 1-6-1962 
The Probation of Offenders Act , 1958 ( 20 of 1958 ) ... 
The Provident Funds Act , 1925 ( 19 of 1925 ) as modi 

fied up to 1-6-1959 
The Public Debt Act , 1944 ( 18 of 1944 ) as modified 

up to 1-11-1960 
The Public Servants Inquiries Act, 1850 ( 37 of 1850 ) 

as modified up to 1-4-1960 


0-90 


0-15 


1-12 


0-20 


0-07 
0-50 


0-60 
2-15 
1-15 


0-12 


0-07 
0-12 
1-00 


0-90 
0-06 


0-32 


0-19 


0-40 


0-06 


0.80 


0-70 


0-40 
0-20 


0-25 


0-40 


0-20 
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0-07 


0-40 


0-12 


Rş. Ps . 
The Railway Protection Force Act , 1957 ( 23 of 1957 ) 0-12 
The Railway Stores ( Unlawful Possession ) Act , 1955 
(51 of 1955 ) 

0-12 
The Religious Societies Act , 1880 ( Act No. I of 1880 ) 

0-06 
The Revenue Recovery Act, 1890 ( 1 of 1890 ) as modi 
fied up to 1-11-1963 

0-06 
The Rice Milling Industry (Regulation ) Act, 1958 
( 21 of 1958 ) 
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The Seaward Artillery Practice Act , 1949 ( Act 


NO. VII of 1949 ) 
The Societies Registration Act , 1860 (21 of 1860 ) as 

modified up to 1-1-1963 
The Standards of Weights and Measures Act , 1956 

( 89 of 1956 ) 
The Territorial Army Act, 1948 ( Act No. LVI of 

1948 ) , as modified up to 1-11-1952 
The Untouchability (Offences) Act, 1955 ( 22 of 1955 ) 
The Weekly Holidays Act , 1942 , as modified up to 

1-2-1951 
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